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  От началото на Времето.



  От дните на Сътворението.


  От бездната на Океана.


  От дълбините на Въображението.


  Тя идва!


  Когато слънцето спре, часът в Скалистите планини ще бъде 6.20. Сутринта. Младоженците от Денвър Джесика и Чарли, прегърнати и увити до брадичките с индианско одеяло, ще седят на дървена пейка пред ловна хижа и ще гледат изгрева. Ще бъде красиво.


  Първите лъчи ще се покажат зад хребета и ще осветят далечните заснежени върхове. Птичките ще се пробуждат и ще започват да пеят. Джесика и Чарли ще се държат за ръцете. Ще се целуват по премръзналите уши и ще чакат слънцето да се издигне. Ще гледат цял час, ще пият нес кафе, но слънцето няма до мърда. Нещо става – ще се усъмни Чарли и ще вземе пушката си за всеки случай.


  Ще закусват. Тревогата ще се надига в тях. Чарли ще се упреква, че не е взел поне малък транзистор, за да чуе какво става, да му се не види. Той ще изкаже предположение, че това е мираж, но няма да бъде много убеден. Някъде на петия час Джесика ще се разплаче, а Чарли, за да я успокои и да й вдъхне увереност, ще започне да стреля напосоки с ловната си пушка. Джесика обаче няма да се успокои. Напротив, тя ще започне да реве още по-силно и ще каже, че според нея това с гърменето е тъпо.


  Чарли ще спре да стреля, ще признае малко изнервено, че действително е тъпо, и ще започне да мисли. Понеже е умно момче, скоро ще измисли. Ще каже на Джесика, че ще ги запишат в книгата на Гинес като хората, гледали най-дълго изгрева, и ще станат богати и известни. Впечатлена, Джесика ще плесне с ръце и моментално ще млъкне. Както повечето жени, така и тя ще смята себе си за артистична и ще си умира да е известна и богата. След малко обаче ще изкаже съмнение, че едва ли ще им повярват без доказателство. На това Чарли ще реагира със забележителна логорея, като в края на краищата ще я убеди, че ако се закълнат, ония от Гинес ще им повярват.


  Двамата ще се прикротят на пейката и ще продължават да зяпат. Ще се държат за ръцете и ще се целуват по премръзналите уши. На 25-я час, точно когато ще им се доспи, нещо ще се случи. Над хребета, откъдето би трябвало да изгрее слънцето, ще се покаже една характерна златна перка. За около десет минути цялото тяло на Кръглата риба ще се разкрие пред смаяните погледи на младоженците. Кръглата риба ще отвори мълчаливо уста, величествено ще се обърне с главата на юг, ще махне с опашка и ще отплува с голяма скорост в тази посока. Зад нея ще остане нещо като мъгла с бледозелен, леко фосфоресциращ цвят.


  Със зловеща прецизност, която ще отхвърли всякаква случайност, Кръглата риба ще маркира с тази зеленикава мъгла целия път, който ще измине. Пътят ще е дълъг и ще преминава над Скалистите планини, над Тихия океан, Антарктида, Южния полюс, Индийския океан, остров Суматра, Горнокитайската равнина, пустинята Гоби, Средносибирското плато, Северния ледовит океан, Северния полюс.


  Обиколката на земята ще продължи около 24 часа, като Кръглата риба ще се движи праволинейно, без отклонение по 106-я меридиан. 106-ят меридиан ще бъде астрономическата граница между деня и нощта, установена след спиране на слънцето. Просто и ясно казано - в територията, затворена между 106 градуса западна дължина и 106 градуса източна дължина, обхващаща източната част на Америка, Европа, Африка и голяма част от Азия, ще бъде светло.


  Между 106 градуса източна дължина и 106 градуса западна дължина, където попадат Австралия, Тихоокеанското крайбрежие на Азия и целия Тих океан, ще бъде тъмно. За часове Кръглата риба ще успее да превърне тази мислена, въображаема линия, разделяща мрака от светлината, деня от нощта, в действителна бариера, изградена от тънък слой бледозелена леко фосфоресцираща мъгла.


  Тази перпендикулярна на земната повърхност стена според информацията ще стигне във височина до стратосферата - осем, девет километра на полюсите и седемнайсет километра на екватора. Бариерата ще притежава свойствата на полупропусклива мембрана - през нея ще преминават безпрепятствено въздухът и водата. За всичко останало, живо и неживо, тя ще бъде непроходима.


  Бариерата ще бъде изградена е от азот, кислород, водород и въглерод, в същото съотношение, в което тези елементи се намират в човешкото тяло. Разликата ще бъде във връзките между тях – изключително здрави и на практика превръщащи бариерата в неразрушима стена. Само минути след появата й неприятностите ще започват – десетки самолети ще се разбият в нея.


  За щастие по-голямата част от бариерата ще преминава над океани или слабо населени територии. Това ще ограничи броя на жертвите. Само два от самолетите ще се сблъскат над гъсто населени градове и ще предизвикат тежки катастрофи с многобройни убити. Единият от тях ще бъде собственост на австралийските авиолинии и ще превозва 150 души на борда си от Сидней за Бомбай. Сред тях ще се намира и националният отбор на Австралия по крикет, на път за поредното световно първенство.


  Самолетът ще се сблъска в бариерата точно над Джакарта, ще се взриви и ще се разцепи на две. Предната му половина ще падне в новата модерна част на града и ще превърне в развалини осемнайсететажната сграда на „Сони”, долепения до нея ресторант на Макдоналдс и един фризьорски салон за кучета. На място ще загинат 650 души, 2 току-що насапунисани афгански хрътки и един ризеншнауцер. Многократно повече ще са ранените.


  Опашката на самолета ще падне на около десетина километра от Джакарта, в пристанището Танджур Приок, и ще се удари в стохилядотонния японски танкер „Фуджи”, който за нещастие ще бъде пълен догоре с петрол. Мощният взрив ще разруши почти цялото пристанище, а образувалото се впоследствие нефтено петно ще доведе до екологична катастрофа в района на Южнокитайско море.


  Вторият инцидент ще се случи над Иркутск. Товарният Ан-24, превозващ осемнайсет крави от високопродуктивната порода джерсейско говедо, ще се разбие и отломките му ще падат право върху местния планетариум, който точно в този момент ще бъде изпълнен със стотина рибари от колхоза „Байкалски риболов”, дошли организирано да видят това чудо. Чудото ще надмине в значителна степен очакванията им. Малцината оцелели ще помнят и разказват до края на дните си как изведнъж от Космоса, между звездите и планетите, са започнали за падат разпарчатосани крави.


  Пак до Иркутск по това време ще се случи и друга катастрофа – на Транссибирската жп магистрала експресът за Владивосток също ще се удари в Бариерата. За късмет на пътуващите влакът ще се движи с малка скорост и повече от пътниците ще се отърват с едно неприятно събуждане и леки натъртвания, получени при падането им от спалните кушетки.


  Единственият загинал ще бъде мъж на средна възраст, онаниращ в тоалетната на пети вагон. Тъй като с едната си ръка ще стиска порно списание, а с другата ще се самозадоволява, той няма да се държи за дръжката до него, както ще се препоръчва в указанията за ползване на тоалетната. Затова когато влакът спре рязко, нестабилното му тяло ще продължи напред по инерция и окото му ще уцели един пирон, забит на отсрещната стена. Пиронът ще премине през очната ябълка и ще засегне фатално важна мозъчна артерия.


  Загиналият ще бъде висок само 125 см - заслужил артист от Московския държавен цирк, който заедно с още 15 джуджета ще пътува за Далечния изток на турне. Лош късмет – всичко това ще случи само защото пиронът, който служителите на експреса ще използват като шиш за забождане на нарязани правоъгълни парчета от вестници вместо тоалетна хартия ще бъде закован твърде ниско.


  Докато в Азия ще протичат тези трагични събития, в Скалистите планини Чарли и Джесика ще изживяват не по-малка лична драма. Излезли от няколкочасовото вцепенение, последвало появата на Кръглата риба на небосклона, те панически ще натоварят багажа си и ще скочат в джипа, който Чарли е закупил неотдавна на изплащане. Ще имат едно-единствено желание – да се приберат вкъщи, в Денвър, колкото се може по-скоро.


  Ще потеглят с бясна скорост, но само след няколко минути пред тях ще се изпречи бледозеленикавата стена. Чарли естествено ще си мисли, че това е просто мъгла, ще намали скоростта и ще включи фаровете. Изумлението му ще бъде огромно, когато джипът се удари в мъглата и отскочи назад! Той ще пробва втори път, ще прекара джипа до бариерата и ще опре бронята му в нея. От тази позиция ще даде мощна газ и ще се опита подобно на булдозер да проникне. Напразно – гумите ще буксуват, колата ще се тресе, а Джесика ще започне истерично да пищи. Тя просто ще превърти и от този момент нататък до края на живота си няма да каже една смислена дума. Чарли ще разбере, че на това място няма да може да мине, и ще реши да опита другаде.


  Той ще зареже джипа и пищящата Джесика, ще вземе няколко консерви и ще тръгне по бариерата. Ще пробва късмета си в различни участъци, но навсякъде положението ще бъде едно и също. Чарли ще бъде упорит, ще ходи много време, но накрая ще осъзнае, че тази мъгла, която ще се простира докъдето му поглед стига, е непроходима и че той никога няма да може се прибере у дома, в Денвър, Колорадо.


  Ще се върне при джипа, където Джесика, прегракнала, ще продължава да пищи. Ще направи много опити да я заговори, но тя ще бъде съвсем неконтактна – ще пищи ли, пищи. Тогава той ще я удари с манивелата в главата. Тя ще подбели очи и ще млъкне. Чарли ще обърне джипа и ще го подкара в противоположната посока, на запад. Към Солт Лейк Сити.


  В Солт Лейк Сити при спирането на слънцето ще бъде пет и двадесет и затова когато Чарли стигне в града, ще го посрещне мрак и хаос. Той ще успее да се добере до местна радиостанция, където освен един мъртвопиян мъж няма да има никой друг. Пияният мъж ще бъде на видима възраст над 50 години. Ще бъде гол до кръста, а тялото му ще бъде покрито с татуировки. Това е щяло да бъде първият му работен ден в живота като радиоводещ – неговата голяма мечта, която Кръглата риба ще провали. Мъжът ще се е преместил в Солт Лейк Сити от Флорида преди няколко години. Неговото име ще бъде Вал. Чарли ще седне зад микрофона и с вълнение ще започне да разказва в ефир за това, което е видял. За Кръглата риба и стената от бледозелена мъгла.


  Докато говори, Джесика ще се свести и ще започне да пищи. Тя ще излезе от джипа и ще побегне по слабо осветените улици, крещейки. На следващата пресечка един камион, натоварен с пъпеши, ще изскочи внезапно с голяма скорост и ще я блъсне. Джесика ще стане на кюфте, а пъпешите ще се разпилеят по кръстовището. Светофарите ще мигат.


  Чарли ще повтори разказа си няколко пъти – докато прецени, че това е достатъчно. После ще се наведе над пияния мъж и ще вземе диска, който той стиска в ръка. Дискът ще бъде личен подарък с автограф за мъртвопияният Вал от Свен Ват.


  След като пусне диска с музиката, Чарли ще се върне обратно на улицата. Там ще види, че вратата на джипа е отворена, а Джесика я няма. Когато открие сплесканото й, оградено от разцепени жълти пъпеши тяло, той няма да издържи на шокиращата гледка. Ще се качи на покрива на най-близката висока сграда и скочи с главата надолу. Тялото му ще се сплеска не по-малко от това на Джесика. Последната му мисъл ще бъде: Краят на света дойде.


  ***


  - Впечатлен съм – казва човекът с телените очилца и поставя последните пет листа, от които досега е чел на глас, върху купчината на бюрото пред себе си.


  - Знам – отвръщам му.


  Човекът с телените очилца изненадано вдига поглед от листовете и вперва учуден поглед в мен.


  - Я виж ти! Причу ли ми се или наистина казахте нещо?


  Мълча си. Яд ме е за прибързаните думи. Бяха грешка. Непознатата обстановка ми пречи да се концентрирам. Седим в просторна стая, която наподобява аквариум – едната й стена е стъклена и от другата страна се вижда млада жена, която говори по телефона. Не се чува нищо – изглежда стъклената стена изолира отлично всички шумове.


  - Значи – казва бавно той и почуква с гумичката на молива, който държи по бюрото – вече можете да говорите? Ако искате да говорите, имам предвид...


  Така е. Ако искам – мога да говоря. Ако не искам – не мога.


  Това е добра новина – радва се той. – Много добра новина... Да си призная, не го очаквах... Въпреки че много се надявах точно днешната ни среща да не бъде поредният монолог от моя страна... Да му се не види! Изненадахте ме!


  Оставам безразличен на радостта му и той продължава нататък:


  - Ще бъде много важно да си изясня, лично за себе си, как точно да възприема това, което сте написали. Разбирате ме, нали?


  Донякъде.


  - Надявам се да ме разбирате... Нещата май ще потръгнат – той потупва с ръка листовете, които междувременно прилежно е подредил. – Може би ви изглеждам леко превъзбуден след импровизираното литературно четене, но това, което сте написали, е единствената форма на комуникация между вас и... нас... от няколко... в последно време.


  Мълчанието също е форма на комуникация.


  - И така, какво е? Разказ?


  Продължавам да мълча.


  - Знам, че искате да станете писател. Не че съм голям специалист в тази сфера, но мисля, че имате... Въображение, усет към детайла и така нататък... увлекателно разказвате... Наистина много се радвам, че вече говорите...


  - Не – казвам.


  - Какво не?


  - Не е разказ.


  - А какво? Може би сценарий за филм? Сигурно е сценарий – звучи кинематографично... холивудски. Има... как се казваше... има мащаб.


  На баба ти хвърчилото.


  - ...динамика, напрежение, съспенс... може би ще трябва само малко диалози... или пък това може би е някакъв предварителен вариант, а диалозите после...


  - Не – прекъсвам го.


  - Не е и сценарий?


  Това като че ли го разочарова леко, но все пак успява са се овладее.


  - Добре – вдига примирено ръце от листовете и ги разперва встрани, – щом казвате.


  Забелязвам, че дланите му са потни. Хвърлям един светкавичен поглед към листовете и виждам, че написаното се е размазало. Написаното с молив лесно се размазва от допир с потни невнимателни ръце. Но какво да правя – нямам истинска химикалка. Той улавя погледа ми и инстинктивно забърсва ръцете си в панталона. Панталонът му е светлосив.


  - Горещо е – казва извинително.


  После добавя:


  - Но все пак жегата не може да се мери с тази във вашия... текст. Огнен ад, а? Направо смешна работа е тази жега тук.


  - Да – съгласявам се.


  - Текст... Добре ли е да наричаме това, което сте написали, текст? Просто текст?


  Все едно ми е как ще го наричаш. Но не го размазвай с мръсните си потни ръце, ако обичаш.


  - Говоренето затруднява ли ви?


  - Не.


  - Имам предвид - има ли думи, за които не можете да се сетите? Думи, които сте сигурен, че знаете много добре, но все едно са ви изскочили от ума...


  Не. Няма такива думи. Всички думи са си на място. Там където трябва да бъдат. Добре заключени. Ключът е в мен.


  - Знам, че изглежда страшно, но всъщност е обратимо... в голяма степен. С постоянство... и с моя помощ, разбира се, ще започнете да се сещате за все повече и повече неща... Думи... и други неща, разбира се. Ще възстановим самоличността ви... Белите петна и така нататък...


  Думи. И други неща. Разбира се.


  - Кръглата риба, а? – сменя темата човекът с кръглите очилца. – Защо пък точно кръгла?


  Защото е такава, умнико.


  А той, като един истински умник, започва да се прави на всезнайко:


  - Може би защото рибата, наред със змията, е един от най-разпространените символи в човешката история. В християнството например тя е символ на Спасителя.


  - Така е – не издържам и се намесвам. –Достатъчно е само да споменем обновлението в кръщелния купел, в който кръщаваните плуват като риби. В ранните християнски източници кръщелният купел се нарича piscina, което означава езеро с риби. Това предполага, че и самите вярващи са риби, както впрочем ни внушава още Евангелието... Но рибата, разбира се, не е символ само на християните. Тя е била използвана като символ много преди християнството да се появи – например вавилонският бог на рибите Оанес и неговите облечени в рибешки кожи жреци. Или пък тракийските конници в Римската империя, които били причестявани с рибни ястия... Да не говорим за далечна Индия и рибата спасител soter на Ману... Но всичко това няма нищо общо с... текста ми.


  Той ме гледа зяпнал. Смаян е. Няколко секунди не може да каже нищо. После само отронва:


  - Я виж ти… Виж ти...


  Използвам объркването му, за да го довърша:


  - И предпочитам да го наричате книга, а не текст... Просто книга.


  - Добре – окопитва се очилаткото. – Добре, така да бъде... Книга, разбира се, че книга... какво друго?


  Книга е, можеш да бъдеш сигурен. Една от книгите, които трябва да напиша.


  Той се усмихва за пръв път. Може да се каже, че усмивката му е искрена:


  - Очевидно рибната тема е от огромно значение за вас и сте доста подготвен по нея. Вие сте интелигентен и начетен, в това никога не съм се съмнявал... Впрочем на колко години бяхте точно?


  - Защо?


  - Просто питам. На коя дата сте роден?


  Замислям се. Колкото и да е странно, не мога да се сетя. Човекът с очилцата ме гледа очаквателно. Обзема ме притеснение, усещането, че нещо не е наред.


  - Не помня – казвам едва-едва.


  - А знаете ли днес каква дата сме?


  - Не знам – признавам си след кратка, но безсмислена главоблъсканица, – понятие си нямам. Каква дата сме?


  - Няма значение – сваля очилата си човекът с телени очилца и ги забърсва в престилката си. Очите му са сини. Небесносини. Чисто синьо. Синьо.


  - Предполагам, че не знаете и къде се намирате – продължава той.


  Навеждам мълчаливо глава. Подът е покрит със светлозелена пластмасова настилка. Върху него лежат краката ми. Столът, на който седя, е с колела.


  - Намирате се в болница – чувам гласа на човека с бялата престилка някъде над мен. – Психиатрична клиника, ако трябва да бъда по-точен. Спомняте ли си как попаднахте тук?


  Надигам глава. Човекът отново си е сложил очилата. Очите му изглеждат по-големи. Но синьото – не. Синьото си е толкова синьо, колкото и без очила. Главата ми ще се пръсне от болка. Хващам я и я стискам със все сила от двете страни. Болката се засилва. Непоносимо е. Удрям главата си в ръба на бюрото. Потича кръв и всичко потъва в кървава мъгла, в която виждам как стъклената врата на аквариума се отваря с безшумно плъзгане и младата жена от другата страна тича към мен. В ръката си държи нещо.


  - Бързо – чувам гласът на човекът с телените очилца, който междувременно се е изправил. – Халдол! Мускулно!


  Усещам иглата, която се забива някъде в мен. После омеквам.


  Не знам колко време е минало. Лежа на легло. Над мен се е надвесил човекът с телените очила. Брадата му е набола.


  - Как сте? – пита ме загрижено.


  Мълча.


  - Вижте – казва, – искам да ви помогна. Имате нужда от моята помощ. Впрочем предполагам, че и сам го осъзнавате...


  - Как ще ми помогнете – усмихвам се, доколкото това е възможно, – с упойващи инжекции?


  Лицето ми е изтръпнало. Усмивка сигурно не се е получила.


  - Да – почесва се той, – това е доста деликатен момент. От една страна, не съм кой знае какъв привърженик на медикаментозната терапия, особено в случаи като вашия, които са по-скоро посттравматичини, отколкото есенциални, и при които е налице един... ъъъ... един значителен интелектуален потенциал... имам предвид, че бихме могли да използваме вашия интелектуален потенциал като мощен съюзник, с чиято помощ да стигнем до психопатологичното ядро на проблема ви...


  - Лекар ли сте?


  - Да... Психиатър, но предполагам, и сам се досетихте за това. Не приличам ли на психиатър? Или повече ви приличам на обикновен психар?


  Предпочитам да не отвръщам на опитите му да се шегува. Всъщност едва ли бих могъл да му отвърна нещо смислено. Главата ми е празна. Стаята, в която лежа, също е празна. Освен леглото и малкото огледало на стената няма нищо друго. Стените са боядисани в бледожълто.


  - Защо съм сам? – питам. – Лудниците не са ли пренаселени?


  - По мое настояване – смятам, че за вашата терапия най-подходящо е да бъдете сам. Ще работим индивидуално. Но, разбира се, ще можете да контактувате с останалите пациенти, ако искате... Все пак това не е затвор.


  - Индивидуално? Как по-точно? Какво имате предвид?


  Той се замисля.


  - Докато вие бяхте... под въздействието на лекарството, аз седнах и отново прочетох това, което сте написали – той направи дълга пауза. – Много е... фройдистко.


  - Моля?


  - Мрачна история с разрушителен край – повторя той. – Факт е, и то добре известен, че всеки един от нас носи мисълта за края в себе си... Ерос и Танатос... Нагонът към смъртта, който в крайна сметка побеждава...


  - За кой край говорите?


  - За личния край, за смъртта, за момента, в който напускаме този лош свят... Но разбира се, и за други краища говоря. Краят на периода, в който вярваш в дядо Коледа, краят на периода, в който някой друг се грижи за теб, краят на илюзиите, краят на мечтите, краят на младостта… Краища колкото щеш и всички до един – тъжни и неизбежни.


  Умник. Пък и сантиментален на всичкото отгоре.


  - А за края на света какво мислите?


  - Какво да мисля – вдига рамене, – все някога ще дойде... Всичко свършва един ден. Гледах по телевизията, че след...


  После обаче загрява. Браво.


  - Да не би...


  - Да – прекъсвам го. – Всичко това, което съм написал, ще се случи.


  - Кръглата риба... ще зашие Небето за Земята и ще раздели мрака от светлината?


  - Да. Така ще стане. Всичко, което съм написал, ще се случи. Абсолютно всичко.


  Психиатърът се наостря. Става любопитен. Без да се усети, започва да ми говори на ти.


  - Откъде си толкова сигурен?


  - Така пише в книгите.


  - Кои книги? Твоите? Тези, които искаш да напишеш?


  - Не... В онези книги, където е записано всичко.


  - Има ли такива книги?


  - Да. В тях е записана цялата история – от първия до последния ден.


  - И ти имаш тези книги?


  - Не.


  - Някой ти ги е дал да ги прочетеш?


  - Не точно...


  - Абониран си в библиотеката, където са складирани?


  - Не... няма никаква библиотека... Това е смешно.


  - Няма библиотека?


  - Няма.


  - Но има книги?


  - Има.


  - Тогава къде стоят книгите.


  - На сигурно място. Далече от тук...


  - А щом са далече от тук, как можеш да четеш от тях?


  - Не чета от тях. Те четат от тях!


  - На глас? И ти ги чуваш?


  - Да...


  И тук разбирам, че съм сбъркал. Не беше хубаво да споменавам гласовете. Никак даже. Беше ме вкарал в капана си, хитрецът.


  Той обаче великодушно пропуска тази висока топка, която необмислено и подведен майсторски от него съм му подал. Въпреки това – едно на нула за него. Явно – психиатър с опит и подход. Важна е войната, не битката. Той прави знак, че иска да приключи вече този разговор. Преценил е, че не му е времето. Сигурно има други планове. Да – бръква в джоба на бялата си престилка, измъква от там дебела тетрадка с твърди кафяви корици и химикалка и свенливо ми ги подава. Не мога да преценя – престорено свенливо или естествено свенливо.


  - За да има успех един терапевтичен метод, той трябва да бъде съобразен с пациента – разяснява ми спокойно. – Това е мое вътрешно убеждение. Не става въпрос за някакви чудодейни методи на лечение. Става въпрос да себеизразяване и в тоя ред на мисли успяхте да ме убедите, че се изразявате много по-добре писмено, отколкото говоримо. Така че, ако, разбира се, нямате нищо против, предпочитам да записвате всичко, което ви хрумне, в този бележник. Освен това от време на време ще си приказваме. Съвсем приятелски. Мисля, че ще помогне. Сигурен съм, че ще си спомните много неща...


  Нямам намерение да споря. Вземам бележника и химикалката.


  - Не съм длъжен да ви показвам това, което записвам, нали?


  - Не – казва след кратък размисъл, – не сте длъжен. Важният сте вие. Не аз. Вие трябва да си спомните кой сте. Не аз.


  После излиза от стаята. Оставил е тетрадката на шкафчето до мен. И химикалката. Вече имам истинска химикалка. Мога да пиша, без да се притеснявам, че после написаното ще бъде размазано и заличено от нечии потни ръце. Така е с химикалките – много по-сигурно. Мога да напиша историята на собствения си живот... Или поне това, което помня от нея. Сега ми е паднало.


  ***


  И така – най-напред да се представя. Казвам се Марвин. Няма да ви съобщавам фамилията си, защото мисля, че е абсолютно излишно. Моята фамилия не би променила каквото и да е. Други неща са много по-важни. Като това, че допреди една година заемах висока длъжност в тайните служби. В най-тайните. Тези служби наистина съществуват. В тях работят шепа добре проверени хора, които са видели много интересни неща. Хората, които работят там, не могат да говорят за нещата, които са видели. Хората, които вече не работят за службите, също не могат да говорят за нещата, които са видели, докато се били в службите – това е така наречената клауза за лоялност, която те обвързва за цял живот. Има се предвид лоялност към правителството. Но днес, като се вземе под внимание състоянието, в което се намирам, и причините, за да се намирам в това състояние, ми се струва, че мога да си позволя известна нелоялност. Все пак става въпрос само за малка част от моята дейност.


  Преди известно време бях натоварен със случай. Няма да го квалифицирам като странен, защото всички случаи, по които съм работил, са странни. Така че направо към същността – в седмицата преди датата, когато официално поех случая, хора от различни краища на страната бяха забелязали в небето необичаен обект. Обектът бил чернокож мъж. Без видимо усилие и без видими технически приспособления той летял. Стандартната процедура в такива случаи изисква проверка и събиране на сведения на място. Поради множество стечения на обстоятелствата и известен недостиг на служители в момента аз трябваше лично да проверя всички показания.


  Първоначално отлетях за Луизиана – една значителна територия с твърде разнообразен релеф, нееднородно от етническа, социална и културална гледна точка население и непредвидим, в доста случаи опасен животински свят, която президентът Джеферсън купува много изгодно през далечната 1812 година от Наполеон – цената е 3 цента на акър, ако не се лъжа. Казвам всичко това не защото има връзка със случая, а просто защото обичам историята. Тя е добър учител. Но да не се отклонявам от линията на разказа – в Луизиана, след кошмарно многочасово пътуване сред блатата, пропити с миризма на газове и застояла вода, в гъстата гора от обвити с пълзящи растения дървета, южно от Батон Руж, открих първия свидетел – Ф. Д. – млад симпатичен креол, изкарващ прехраната си, търгувайки със змийска отрова. Със сигурност районът беше особено подходящ за този бизнес – имах усещането, че чувам пълзенето на хиляди отровни влечуги, които само чакаха удобен момент да се доберат до някоя незакрита част на тялото ми, в която да впият зъби.


  Младежът също беше силно притеснен, но не от змиите, а от това, което беше видял. А то, бога ми, наистина беше стряскащо. Цитирам приблизително показанията му, като се опитвам да запазя цветущия и неподражаем стил:


  Беше преди няколко дена. Алигаторите се чифтосваха на поразия, а мене ме беше яд, щото не можех да си намеря женска и затова стрелях на поразия по тях. Догодина със сигурност ще се оженя, щото чичо Том ми обеща внучката си, кво като е глуха, има добър гъз, а цомбите й са големи и не носи сутиен. Както си стрелях по алигаторите, по едно време се сетих, че мога да стрелям и по гугутките, които също се чифтосваха. Бе само аз си нямах женска. Дигнах пушката и – бум-туп, бум-туп – почнах да ги свалям. Както си свалям гугутки, по едно време гледам – в небето нещо голямо лети. Беше много нависоко и не разбрах кво е. После, като се доближи, видях, че е човек. Ба, ще се претрепе, помислих си и се прекръстих, щото съм жалостив и набожен. Нищо че стрелям по алигаторите – то е, щото нямам женска. Прекръстих се и го зачаках оня да се пухне в земята. Можеше и в някое блато да цопне, ама знам ли? И тогава, да му се не види, мамка му, оня тръгна да се издига нагоре. Както си падаше надолу, тръгна да лети нагоре! Ошашавих се. Дигнах пушката. Без малко да натисна спусъка, ама се усетих навреме – човек си беше това, да му се не види, само дето летеше. Свалих пушката, нали ти казах, че съм набожен и жалостив. Прекръстих се още веднъж и се ометох бързо към колибата, дето разправих всичко на Луис, ама той нищо не повярва. Рече, че съм бил пиян, и умря от смях. Аз не бях пиян, ама как да го убедя Луис? Копелето разправил на другите и те умряха от смях, а аз умрях от срам, и за да не ме вземат за луд, им казах, че верно бил съм пиян и ми се е привидяло. Ама не беше така, мамка му!


  Тази история ми прозвуча доста несвързано и налудничаво. Спазвайки процедурата и с изрично негово съгласие, аз натоварих Ф. Д. и го откарах в Ню Орлиънс. Там, в една от най-добрите клиники, структурата и функцията на мозъка му бяха изследвани обстойно от специалисти в продължение на две седмици. Тройната психиатрична експертиза, дадена след като върху него бяха изпробвани всички възможни тестове, енцефалографи, скенери и дълбинни изследвания, удостовери категорично, че Ф. Д. е силно чувствителен, емоционално-интуитивен екстраверт, невротизиран от самотата и дългогодишното полово въздържание в делтата на Мисисипи, но иначе съвсем адекватен и напълно способен да възприема обектите от действителността като такива, каквито са. Коефициентът на интелигентност на младия креол бе доста нисък, но напълно приемлив, според експертите, за ловец на отровни змии.


  Междувременно младият ловец на змии се запозна с млада медицинска сестра – симпатично момиче от азиатски произход, работещо като операционна сестра в неврохирургическия блок на клиниката. Ф. Д. бе впечатлен най-вече от крехкото й тяло, ухаещо, както той се изрази, на една опияняваща смесица от жасмин, хлорамин и ментови дъвки. Опияняващата миризма за кратко време изтри от не особено дълготрайната му памет образа на глухата чичотомова внучка с хубавия гъз и големите цомби и в крайна сметка Ф. Д. се отказа от попрището си на ловец на отровни змии и се нанесе да живее при медицинската сестра, загребвайки с пълни шепи от насладите на цивилизацията и съвместния живот с другополово същество.


  А аз отлетях за Канзас, където трябваше да се срещна с други свидетели, видели летящия обект. Свидетелите бяха четирима – трима братя и техният баща, които живееха в малкото градче Кларк, окръг Марион. Семейство Финч беше фермерско и се занимаваше основно с отглеждане на памук. Пристигнах в Кларк рано сутринта, с първите слънчеви лъчи. Открих фермата лесно – след едно голямо кафе и чудесен лимонов пай в снекбара на Джил вече знаех достатъчно не само за моите хора, ами и за половината град, чието население впрочем наброяваше точно сто четиридесет и осем души – според табелата в началото на централната улица. Подкарах стария нисан, който бях наел от летището в Топика, и не след дълго стигнах до голямата, боядисана в бяло къща на семейство Финч. Мъжете, както бях информиран от уважаемата г-жа Финч, около петдесет и пет годишна жена с посивели коси и добри сини очи, вече работеха на полето. Беритбата на памука беше в разгара си. Трябваше да ги изчакам до обед. С разрешението на домакинята се отпуснах на един люлеещ се стол на верандата и не след дълго заспах.


  Когато след няколко часа непробуден сън жегата ме накара да отворя очи, мъжете се бяха върнали. Ухаеше на току-що приготвена храна.


  Обядвахме на голямата маса в дневната – прости, но обилни блюда – огромни сочни бифтеци с вкусен, леко подлютен кафяв сос, сладка царевица, краве масло, много пресни зеленчуци, бял хляб. В началото на обяда Уилям, бащата, който беше баптист, благодари на Бог за храната и каза кратичка молитва в негова възхвала. В това семейство със сигурност важеше правилото да не се говори с пълна уста, защото докато се хранехме, никой не пророни дума. После обаче, когато остатъците от обяда бяха прибрани и на масата бе извадена бутилка от четвърт галон с домашен бърбън, разговорът потръгна. Първоначално говорехме за общи неща, теми, които очевидно вълнуваха местната общност – присъствието на губернатор Катрин Сибелиус в класацията на Time Magazine за петимата най-успешни губернатори и нейните усилия за повишаване качеството на образованието и здравеопазването в щата; дъждовното лято, наводненията и плесенясването на пшеницата; циреите по кравите и разбира се, най-актуалната за Кларк, окръг Марион новина – хлапето на Сампрас, което било нещо сбъркано в сексуален смисъл и вече му личало отвсякъде.


  Не след дълго стигнахме и до същността – първо бащата, а после и синовете му ме увериха с ръка на сърцето, че наистина са видели летящ човек в небето над Кларк. Те обаче били толкова сащисани от невероятната гледка, че след кратко обсъждане единодушно решили, че им се е привидяло. Естествено, задали си логичния въпрос, как, да му се не види, е възможно и на четиримата да се привижда едно и също нещо по едно и също време на едно и също място. Размислили и най-накрая предположили, при това с голяма доза увереност, че причината за тази групова халюцинация е скапаната пиячка, която са консумирали до преди един час в кръчмата на стария Процко Франтишек, чех-емигрант с пухкави бели бакенбарди и червени бузи, който заради кожената превръзка на дясното око бил известен повече с прякора Едноокия. Тогава, възмутени до дъното на чистите си фермерски души от коварството на стария чех, който ухилен до уши им пробутвал напитката, уверявайки ги, че това е безценен еликсир, който хората в Европа пиели, за да подобрят умствените си качества и да станат потентни като жребци, те се върнали се в кръчмата и меко казано му съдрали гъза от бой.


  Естествено още привечер аз посетих въпросната кръчма – скована извън града барака с месингов бар и няколко маси от пресована дървесина, около които пет-шест души, брадясали и печални, увреждаха черните си дробове с алкохол. На една от стените беше закрепен някак си цугтромбон – вероятно спомен от дните, когато Процко Франтишек бе пристигнал в Кларк като част от чешки духов оркестър и по стечение на обстоятелствата бе останал завинаги там.


  От джубокса Уили Нелсън се дереше патетично и същевременно мъжествено. Приближих се до бара и се легитимирах възможно най-дискретно. Не исках да бия на очи, макар че елегантният ми ленен костюм безспорно се различаваше доста от избелелите карирани памуклийки, с които останалите мъже бяха облечени. Като разбра за какво става въпрос, нещастният Процко Франтишек се уплаши до смърт, че лицензът му за продажба на алкохол може да бъде отнет. Той заскуба коси и започна да се кълне, вмъквайки тук-там думи на чешки език, че напитката, която е предложил на уважаемите господа Финч, е превъзходна, екстра качество, екселент, анрезистибле. Била направена по оригиналната рецепта на някой си мосю Александър Дюма-баща - истински джентълмен и гастроном, човек с изискан вкус и маниери. Ставаше въпрос за абсент.


  Бях чувал за абсента – самотните пиячи на абсент, Ван Гог и прочие, но никога до този момент не бях опитвал. Поръчах си. Със свито сърце Процко Франтишек ми донесе първата чаша. Малка чашка от дебело синьо стъкло. Изпих я. Хареса ми. Поръчах си още. Той ми наля втора чаша, аз я излях в гърлото си и неволно установих, че влизам в някакъв много приятен ритъм, който не изискваше концентрация, за да бъде овладян и спазван, а напротив – липсата на каквато и да е концентрация беше най-важното условие да си в хармония с него. Процко Франтишек ме наблюдаваше напрегнато. Съпреживяваше всяка глътка. Със сигурност това са били трудни мигове за него. Но не и за мен – някъде след шестата чаша усетих как съзнанието ми се разширява и започвам да мисля по един нов, твърде интересен начин. Всъщност не бих могъл да обясня какво точно се случи с мен и моето съзнание, не съм чак толкова умен. В общи линии получих нещо, което би могло да се нарече видение. За миг барът на Процко Франтишек изчезна, а аз се озовах по средата на нищото.


  Огромна пустиня от червеникав пясък, над която бе надвиснало заплашително сивкавочервено небе, особен цвят, който е труден за описание. В небето на неопределено разстояние от мен стърчаха високи метални антени. Опитах си да ги преброя, но се оказа невъзможно – техният брой постоянно се променяше. Подобни видения, но не с такава реалистичност и плътност, бях имал в младостта си, когато употребата на LSD беше все още на мода сред студентите по източното крайбрежие. Сега обаче съзнавах, че това, което ми се случва, е много повече от халюцинация. Тръгнах напред, а краката ми затъваха в пясъка, който странно, беше с различна температура – студен под левия ми крак и топъл под десния. Изведнъж заваля дъжд – огромни капки, които падаха навсякъде около мен, но чудно – аз оставах сух. Вървях, вървях, вървях. Вървях, докато пустинята внезапно свърши. Намирах се на ръба на висока километри отвесна скала. Дъждът спря. Пред мен, докъдето погледът ми стига, се простираше огромно море – оловносиво, без никакво движение в него, приличаше на лист ламарина, който някой е заковал чак до хоризонта. Над морето грееха седем ярки звезди. Изпитах усещането, че съм на края на света. Стана ми мъчно. Доплака ми се. Помислих си, че трябва да се връщам обратно, преди да е станало късно, и тогава внезапно забелязах една въжена стълба, която лежеше точно пред мен и се спускаше надолу по отвесната скала. Поколебах се за миг, стори ми се много опасно, но после осъзнах, че щом на ръба на света откривам въжена стълба, то съм длъжен да се спусна по нея. Спуснах се. Стълбата се люлееше опасно наляво и надясно, появи се и студен вятър, който вкочани ръцете ми и ги направи безчувствени за въжетата. Накрая, когато вече едва разкопчавах побелелите си пръсти, стълбата свърши. В скалата зееше отворът на неголяма и тъмна пещера. Влязох в нея.


  Пещерата първоначално беше с нисък свод – трябваше да лазя на четири крака в тесен тунел, чийто под беше покрит със слама. После тунелът свърши и аз се озовах в неголямо разширение, може би пет метра широко, шест дълго и около четири високо. В дъното на разширението се намираше дървена маса, покрита с лилава мушама. На масата имаше две свещи в сребърни свещници и сребърен поднос, на който лежеше сварена риба. Зад масата седеше човек – афроамериканец. Той направи жест да се приближа. Приближих се. Последва нов жест – канеше ме да седна. Седнах, столът беше груб, дървен, с висока облегалка. Доста неудобен. Човекът раздели внимателно рибата с ръце, сложи едната половина пред мен и ме подкани да ям.


  Откъснах внимателно парченце месо и го поставих в устата си. Имаше вкус на най-обикновена риба, може би малко по-горчива от обичайното. Човекът се усмихна окуражаващо и също постави едно парченце от неговата половина в устата си. Хранейки се по този начин, хапка след хапка, един след друг, бавно изядохме рибата. В сребърния поднос остана само главата и централната й кост.


  Тогава човекът, без да става, бръкна джоба на панталоните си и извади голяма червена кърпа. Внимателно, без да бърза, той уви костите на рибата в кърпата и ми я подаде. После се изправи. Приближи се до мен и постави ръката си на рамото ми. Усетих необикновена топлина и нещо друго, което трудно можеше да бъде описано. Чувах милиони гласове, виждах безброй чудни картини, долавях миризми и докосвания, като че ли цялата история на света от първия ден на Сътворението до последния, на Края, влизаше в главата ми едновременно, като единен поток, събран от сетивата и умовете на всички, живели някога на тази планета. В този миг аз бях Бог, цялото Негово знание и сила бяха в мен. Паднах на пода, покосен от огромната тежест на всичко това. Лицето на чернокожия беше някъде високо над мен. Усмихваше се. Прониза ме страшна болка в главата. Затворих очи и стиснах клепачи. Почувствах се като разтворима таблетка аспирин в чаша вода. Около мен всичко вреше и кипеше, а аз изчезвах в следите от собственото си минало.


  Когато дойдох на себе си, видях уплашеното синьо око на Процко Франтишек, което ме гледаше с ужас. Белите бакенбарди изпъкваха контрастно върху червеното като домат лице, надвесено над мен.


  - Добре съм – опитах се да го успокоя, преди да се е пръснал от напрежение. – Добре съм.


  Процко Франтишек се прекръсти три пъти. После ми помогна да стана и подкрепяйки се взаимно, успяхме да стигнем до един близък стол. Аз се стоварих на стола, а Процко Франтишек остана да стърчи пред мен. Краката му, обути в масленозелен панталон, трепереха. В кръчмата нямаше никой друг освен нас двамата.


  - Добре ли сте? – успя най-накрая да ме попита той.


  - Да – отвърнах му, – какво, за бога, се случи?


  Процко Франтишек сви неопределено рамене. Нямаше представа.


  - Вероятно прекалихте с абсента – предположи несигурно, – десет чаши не са малко... Опитах се да ви спра, но вие пиехте ли, пиехте... Бяхте като обезумял. Накрая паднахте на пода и се свихте така – Процко Франтишек наведе глава и обгърна тялото си с ръце, – като малко кученце, което спи.


  Усмихнах се. Процко Франтишек нямаше ни най-малка представа какво съм преживял.


  Аз обаче имах. Беше ми изпратено видение, което щеше да предопредели живота ми оттук нататък. Вече знаех каква е моята мисия – трябваше да открия човека от пещерата. Нищо друго нямаше значение. След около час и нещо, две кафета и специалния отрезвяващ коктейл на Процко Франтишек със сурово яйце, доматен сок и лимон бях в състояние да си тръгна. Преди да напусна кръчмата обаче аз накарах стария чех да ми запише върху гърба на една стара сметка рецептата за абсент на изумителния мосю Александър Дюма-баща. Лицето на Процко се сгърчи от нежелание и неудоволствие, но въпреки това взе химикалката и старателно записа всичко. Взех листчето, сложих го във вътрешния джоб на ленения си костюм и излязох навън.


  В главата ми имаше само една мисъл и едно желание – да се добера колкото е възможно по-бързо до Флорида, където се намираше още един от свидетелите, видели летящия афроамериканец. Последният. Някакъв вътрешен глас говореше в мен и ми казваше, че точно там, във Флорида, аз и той ще се срещнем. В този момент желаех това повече от всичко на света. Качих се на нисана и поех към Топика, откъдето възнамерявах да хвана първия полет за Тампа. Часът беше 11.45. Включих радиото. Вървеше някакво предаване за електро боса нова. Водещият беше лигав тип, който задаваше малоумни въпроси на госта си – финландски диджей, живеещ от десетина години в Рио де Жанейро. Накрая все пак лигльото реши да пусне малко музика. „Време е за шоу”, провикна се той с южняшки акцент. „Шоуто трябва да продължи” – отвърна му ни в клин ни в ръкав финландецът с неговия си скандинавски акцент.


  Секунда след това, едновременно с първия звук от парчето на финландеца, срещу мен като че ли от нищото изскочи огромен автовлак, натоварен с жито. Извъртях волана и натиснах спирачките, макар и да знаех, че това нямаше да ме спаси. Нямаше начин. След това всичко беше тихо – все едно не се случваше на мен, а на някой друг. Аз бях наблюдател, който за по-естетично беше изключил цветовете и звука на телевизора си. Черно-белият камион съвсем тихо и на забавен каданс връхлиташе нисана ми, ламарините се раздираха безшумно и безшумно размазваха краката ми, парчетата стъкло беззвучно се забиваха в лицето ми, а кръвта която шурна отвсякъде, беше черно-бяла като в стар комикс. Жалко, мина ми през главата, няма да мога да чуя електро боса новата на финландеца.


  После имаше много светлини. Имаше линейки, полиция, хора, които тичаха, и други, които само гледаха. Виждах всичко отгоре, като че някой бе монтирал камера на десетина метра във въздуха и предаваше директно от мястото на събитието към малкия екран в черепната ми кутия. Безжизненото тяло, проснато върху асфалта, парамедиците в зелени дрехи, които проверяваха пулса и дишането ми, а след това обездвижваха крайниците и главата ми с пластмасови шини и каишки. Кислородна маска, игла във вената ми, найлонова торбичка с кръв. Носилката, дългият път до линейката, сините светлини и лентата на шосето, която се губеше в мрака.


  Когато дойдох на себе си, лежах по гръб. Не можех да помръдна. Единственото, което виждах, беше таванът – бял, със седем бледозелени фосфоресциращи звезди на него. Не знаех къде се намирам. В следващите минути около мен се струпаха хора. Носеха бели престилки. Лицата им бяха доволни. Оказа се, че моето пробуждане е било очаквано цели два месеца. Намирах се в болница. Като изключим пробуждането ми, което спокойно би могло и да не се случи или да се отложи във времето за неопределен срок, положението с моето здраве изобщо не беше цветущо. Лежах в гипсово корито абсолютно неподвижен. Двадесет и осем фрактури – бях потрошен от главата до петите. Около десет квадратни сантиметра от черепа ми бяха изрязани и заменени с тефлонова пластина, имах два златни пирона в бедрените кости и едното ми око липсваше.


  И най-лошото – не помнех нищо отпреди злощастния ден, в който поех случая с летящия афроамериканец. Като казвам нищо, имам предвид всичко – името си, много други имена – на приятели, роднини, любовници, началници. Като прибавим към това и названията на географски области, населени места, улици, номера на телефони, социални осигуровки и банкови сметки, картинката ставаше действително невесела. Възстановяването ми продължи около една година. През това време се учех да ходя, да говоря и да живея с мисълта, че моето минало е нещо, което вече не ми принадлежи. Имах само бъдеще – но за Бога, какво бъдеще беше това? С кариерата ми беше свършено – кому беше потребен един инвалид с амнезия? Във всеки случай не и на службите, за които работех.


  Пенсионираха ме по болест. Церемонията, полагаща ми се по устав за случая, беше скучна и мрачна. Проведе се в един от нашите офиси, който се намираше в околностите на Вашингтон – неголямо помещение без прозорци, пропито с миризма на дезинфекционни препарати, боя за обувки и кафе. Всичко бе боядисано в сиво – стените, металната маса и няколкото пластмасови стола около нея. Единственото цветно петно бе гербът на САЩ, закачен на една от стените. Силното изкуствено осветление придаваше изморен и отегчен вид на присъстващите – общо четири човека с мен. Всички бяха облечени официално – парадни военни униформи и фуражки. Един от мъжете – гладко избръснат червендалест полковник от военновъздушните сили, ако можеше да се съди по пагоните, прочете без излишни емоции кратка реч, в която в общи линии се споменаваше, че аз съм един достоен мъж, който, макар и на висока цена, е изпълнил дълга си към правителството и страната си.


  След речта полковникът тържествено ми връчи неголяма, но тежка махагонова кутия. Вътре върху алена коприна лежаха два сребърни револвера – със седефени дръжки и инкрустации, прекрасна изработка. Подариха ми и ръчен часовник от масивно злато, на чийто гръб с красив ръкописен шрифт бе изписано Fortuna favet fortibus. Освен това бях удостоен и с медал, придружен от грамота... За съжаление не ми дадоха медала и грамотата – просто ме снимаха с тях пред трима свидетели. Получих и парично обезщетение – чек за около сто и двайсет хиляди долара, необлагаеми. Това беше всичко. Хората от залата без прозорци мълчаливо се сбогуваха с мен – кратка прегръдка, потупване по рамото, бърза размяна на погледи, носещи в себе си смесени чувства – тъга, вина, съчувствие, страх от подобна участ. После излязохме от стаята. Последният загаси осветлението. От този момент нататък аз не съществувах за службите. Такава е суровата действителност в нашата професия и всички ние, които работим там, знаем, че това един ден неизбежно ще се случи – сребърните револвери, златният часовник, снимката с медала и мълчаливото сбогуване. Забравата.


  С моето преждевременно пенсиониране официално приключва и разследването по случая с летящия афроамериканец. Всички файлове са архивирани и засекретени. Приета е версията, че каквото и да е бил, странният летящ обект е прекратил дейността си и на този етап не представлява реална заплаха за националната сигурност. За мен обаче нещата стояха по друг начин. Летящият афроамериканец беше завладял изцяло мислите ми. Беше се превърнал в много повече от стандартен случай. Беше се превърнал в мисия – единствената, която можеше да изпълни със смисъл дните от оставащия ми живот. Имах план, който трябваше да бъде изпълнен без никакво забавяне.


  Това е откъс от книгата...
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